
大きな地震が起きたとき1 1เมื่่�อเกิิดแผ่่นดินไหวขนาดใหญ่่ข้�น

ขอให้รัักิษาชีีวิตของท่่านกิ่อนเป็็นอันดับแรักิ

●หากิอยู่่่ภายู่ในอาคารั

●หากิอยู่่่ข้างนอกิ
ออกิห่างจากิกิำาแพงอิฐบล็็อกิ เป็็นต้น 
แล็ะรัะมื่ัดรัะวังเศษกิรัะจกิ หรั่อสิ่ิ�งของท่ี�จะล็่วงตกิล็งมื่า

●หากิอยู่่่ในล็ิฟต์
กิดป็่�มื่ท่่กิชีั�น แล็ะออกิจากิล็ิฟต์เมื่่�อล็ิฟต์จอดเป็็นชีั�นแรักิ
ไมื่่ใชี้ล็ิฟต์ในกิารัอพยู่พหนีภัยู่

●หากิกิำาล็ังขับรัถอยู่่่
จอดรัถชีิดซ้้ายู่ของถนน
ไมื่่ล็็อคป็รัะต่รัถ แล็ะหนีภัยู่โดยู่เสิ่ียู่บกิ่ญ่แจรัถค้างไว้

●หากิอยู่่่ใกิล็้ท่ะเล็
มื่ีโอกิาสิ่ท่ี�จะเกิิดสิ่้นามื่ิได้
รัีบหนีไป็ยู่ังสิ่ถานหล็บภัยู่ท่ี�กิำาหนดไว้หรั่อ
บรัิเวณท่ี�อยู่่่ในรัะดับสิ่่งท่ันท่ีี

●หากิอยู่่่ใกิล็้หน้าผ่า หรั่ออยู่่่ท่ี�ล็ำาธารั
ออกิห่างจากิหน้าผ่า หรั่อล็ำาธารั
รัะมื่ัดรัะวังหน้าผ่าถล็่มื่ หรั่อดินโคล็นถล็่มื่ไหล็มื่า

①
หมื่อบตัวล็งตำ�า

①まずひくく

②
ป็้องกิันศีรัษะ

②あたまをまもり

③
อยู่่่กิับท่ี�

③うごかない

まずは自分の命を守る。 

●建物の中にいたら　

●外にいたら
ブロック塀などから離れ、
ガラス破片や落下物に注意する。

●エレベーターの中
ボタンを全部押して、最初に停止した階でおりる。
エレベーターを避難に使わない。

●車の運転中
道路の左側に停車する。
ドアをロックせず、車に鍵をつけたまま避難する。

●海の近くにいるとき
津波が起こる可能性がある。
すぐに指定された避難場所や高台に逃げる。

●崖の近く、渓流にいるとき
すぐに崖や渓流から離れる。
がけ崩れや土石流に注意する。

แผ่่นดินไหว
ญ่ี�ป็่�นเป็็นป็รัะเท่ศท่ี�มื่ีแผ่่นดินไหวเกิิดข้�นบ่อยู่
จ้งอยู่ากิให้รั่้จักิวิธิรัักิษาชีีวิต แล็ะเตรัียู่มื่พรั้อมื่เอาไว้เสิ่มื่อ

地震

日本は地震が多い国です。命を守る方法を知り、準備しましょう。
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揺れがおさまったら2 2เมื่่�อแผ่่นดินไหวหยู่่ด
●เพ่�อความื่ป็ล็อดภัยู่
เป็ิดป็รัะต่บ้านหรั่อหน้าต่างไว้เพ่�อให้เป็็นท่างออกิ
ป็ิดแกิ๊สิ่แล็ะตัดเบรักิเกิอรั์ไฟฟ้า

●หากิอยู่่่ท่ี�อ่�นข้างนอกิ
ไมื่่พยู่ายู่ามื่ท่ี�จะต้องรัีบกิล็ับบ้านเกิินความื่จำาเป็็น
รัถจะติดแล็ะสิ่ถานีรัถไฟจะมื่ีคนแน่น เป็็นต้น ขอให้รัอในสิ่ถานท่ี�ท่ี�
ป็ล็อดภัยู่

●安全の確保
玄関や窓を開けて出口を確保する。火の始末をする。

●外出先にいるとき
無理に急いで家に帰らない。道や駅などは混雑するの
で、安全な場所で待つ。

ข้อมื่่ล็ภัยู่พิบัติหล็ากิหล็ายู่ภาษา
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情報収集・安否確認

避難所

持ち出し用の荷物

家にいつも準備しておくもの
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ท่ันท่ีหล็ังเกิิดเหต่ภัยู่พิบัติกิารัติดต่อท่างโท่รัศัพท่์จะท่ำาได้ยู่ากิ
อยู่่าเชี่�อข่าวล็่อ ขอให้หาข้อมื่่ล็ข่าวสิ่ารัท่ี�เชี่�อถ่อได้

・พักิอยู่่่ท่ี�บ้าน หากิไมื่่มื่ีอันตรัายู่จากิเพล็ิงไหมื่้ หรั่อพังท่ล็ายู่ล็งมื่า
・ท่ี�สิ่ถานหล็บภัยู่มื่ีแจกินำ�าแล็ะอาหารั
・สิ่ามื่ารัถหาข้อมื่่ล็ข่าวสิ่ารัท่ี�จำาเป็็นได้ท่ี�สิ่ถานหล็บภัยู่
*  ตรัวจเชี็คสิ่ถานหล็บภัยู่ท่ี�ค่ณแล็ะครัอบครััวสิ่ามื่ารัถนัดพบกิันได้

เงินสิ่ด (เหรัียู่ญ่หรั่อธนบัตรัยู่่อยู่)   สิ่มื่่ดบัญ่ชีีธนาคารั
ตรัาป็รัะท่ับ   หนังสิ่่อเดินท่าง   
บัตรัป็รัะจำาตัวผ่่้พำานักิ (ไซ้รัิวกิารั์ด)
บัตรัป็รัะกิันสิ่่ขภาพ   ไฟแชี็ค  
ไมื่้ขีด   ไฟฉายู่คาดศีรัษะ   โท่รัศัพท่์มื่่อถ่อ
แบตเตอรัี�สิ่ำารัองพกิพา   ถ่านไฟฉายู่
วิท่ยู่่   ยู่า

※ เตรัียู่มื่ให้พอใชี้ได้มื่ากิกิว่า 3 วันข้�นไป็
นำ�า (3 ล็ิตรัต่อวัน)
อาหารั (อาหารักิรัะป็๋อง, อาหารัพรั้อมื่ท่าน, ขนมื่ เป็็นต้น)
สิ่้วมื่พกิพา
แป็รังสิ่ีฟัน
เตาแกิ๊สิ่ป็ิกินิกิ
แกิ๊สิ่กิรัะป็๋อง
ผ่้าอนามื่ัยู่
ถ่งพล็าสิ่ติกิ
ฟิล็์มื่แรัป็ห่ออาหารั
ถ่งรั้อนไคโรัะแบบใชี้แล็้วท่ิ�ง เป็็นต้น

รัวบรัวมื่ข่าวสิ่ารัข้อมื่่ล็ /
ตรัวจสิ่อบสิ่ถานะความื่ป็ล็อดภัยู่

สิ่ถานหล็บภัยู่

สิ่ิ�งของท่ี�นำาติดตัว

สิ่ิ�งของท่ี�มื่ีติดบ้านไว้เสิ่มื่อ

災害発生直後は電話がつながりにくくなる。うわさを
信じないで、正しい情報を探す。

・火災や倒壊の危険がないときは、自宅で生活する。
・避難所では、水や食べ物をもらうことができる。
・避難所では、必要な情報を得られる。
※事前に、家族で落ち合う
　避難所を確認しておく。

お金（小銭）、通帳、印鑑、パスポート、在留カード、
保険証、ライター、マッチ、ヘッドライト、携帯電話、
モバイルバッテリー、乾電池、ラジオ、薬

※３日分より多く準備する。
水（１日３リットル）、食べ物（缶詰、レトルト食品、菓
子など）携帯トイレ、歯ブラシ、カセットコンロ、ガス
ボンベ、生理用品、ビニール袋、キッチン用ラップ、使
い捨てカイロ等

●อินเท่อรั์เน็ต, โซ้เชีียู่ล็มื่ีเดียู่
ตรัวจสิ่อบข้อมื่ล่็ข่าวสิ่ารัจากิข่าวในอนิเท่อร์ัเน็ต หรัอ่จากิโซ้เชีียู่ล็มื่เีดยีู่
NHK World (รัายู่งานข่าว 18 ภาษา)
https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/

●บรัิกิารัรัับฝากิข้อความื่เมื่่�อเกิิดภัยู่พิบัติ “โท่รั 171”
สิ่ามื่ารัถบันท่้กิข้อความื่เสิ่ียู่งแล็ะฟังข้อความื่เพ่�อตรัวจ
สิ่อบสิ่ถานะความื่ป็ล็อดภัยู่ของคนในครัอบครััวหรั่อเพ่�อนได้

●インターネット、SNS
インターネットのニュースやSNSで情報を確認する。
NHKワールド（18言語によるニュース）
https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/

●災害伝言用ダイヤル「171」
家族や友人の安否確認のために、メッセージの録音・
再生ができる。

・避難所では、必要な情報を得られる。
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